
 

 

ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁਤ੄ ਧਨਨ ਖਾਟ੃ ॥ 
There is no peace in earning lots of money. 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਩੃ਖ੃ ਨਨਰਨਤ ਨਾਟ੃ ॥ 
There is no peace in watching dances and plays. 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁ ਦ੃ਸ ਕਮਾਏ ॥ 
There is no peace in conquering lots of countries. 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 
All peace comes from singing the Glorious Praises of the Lord, Har, Har. ||1|| 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਲਹਹੁ ॥ 
You shall obtain peace, poise and bliss, 

ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਩ਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਨਖ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
when you find the Saadh Sangat, the Company of the Holy, by great good 
fortune. As Gurmukh, utter the Name of the Lord, Har, Har. ||1||Pause|| 

ਬੰਧਨ ਮਾਤ ਨ਩ਤਾ ਸੁਤ ਬਨਨਤਾ ॥ 
Mother, father, children and spouse - all place the mortal in bondage. 

ਬੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕਰਤਾ ॥ 
Religious rituals and actions done in ego place the mortal in bondage. 

ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਮਨਨ ਵਸ੄ ॥ 
If the Lord, the Shatterer of bonds, abides in the mind, 

ਤਉ ਸੁਖ ੁ਩ਾਵ੄ ਨਨਜ ਘਨਰ ਬਸ੄ ॥੨॥ 
then peace is obtained, dwelling in the home of the self deep within. ||2|| 

ਸਨਭ ਜਾਨਿਕ ਩ਰਭ ਦ੃ਵਨਹਾਰ ॥ 
Everyone is a beggar; God is the Great Giver. 

ਗੁਣ ਨਨਧਾਨ ਬ੃ਅੰਤ ਅ਩ਾਰ ॥ 
The Treasure of Virtue is the Infinite, Endless Lord. 



 

 

ਨਜਸ ਨ੅ ਕਰਮੁ ਕਰ੃ ਩ਰਭੁ ਅ਩ਨਾ ॥ 
That person, unto whom God grants His Mercy 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਤਨ੄ ਜਨਨ ਜ਩ਨਾ ॥੩॥ 
- that humble being chants the Name of the Lord, Har, Har. ||3|| 

ਗੁਰ ਅ਩ਨ੃ ਆਗ੄ ਅਰਦਾਨਸ ॥ 
I offer my prayer to my Guru. 

ਕਨਰ ਨਕਰ਩ਾ ਩ੁਰਖ ਗੁਣਤਾਨਸ ॥ 
O Primal Lord God, Treasure of Virtue, please bless me with Your Grace. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
Says Nanak, I have come to Your Sanctuary. 

ਨਜਉ ਭਾਵ੄ ਨਤਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 
If it pleases You, please protect me, O Lord of the World. ||4||28||41|| 

 


